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Введение
Темой диплома я выбрала роман австрийского писателя-экспрессиониста «Голем» Густава Майринка. Книга написана в 1915 году как странная, мистическая, притчеобразная история, полная каббалистических аллюзий. 
В центре романа –жизнь Атанасиуса Перната –реставратора и резчика камей, живущего в еврейском квартале Праги конца 19 вв. Но его историю, происходившую 30 лет назад, переживает во сне анонимный рассказчик, который однажды перепутал свою шляпу со шляпой того самого Перната. 

Целью моей работы является пластическое решение всего произведения и передача его атмосферы. Я хотела полностью погрузить зрителей в мистическую Прагу 19 вв и оживить в воспоминаниях старинную легенду о Големе. 

Основными задачами, поставленными мной при выполнении дипломного проекта стали: поиск стилистического приема для перевода литературного языка в киноязык; визуальное решения двух противоположных ипостасей главного героя; передача эпохи и характера произведения.
Я считаю данное произведение особенно актуальным в наше время. Так как, оно раскрывает проблему утраченной цельности бытия и личности. На мой взгляд, очень острую тему для нашей эпохи. 

Обоснование выбора темы дипломного проекта.

«Творчество Майринка обнаруживает чуткий отклик на актуальные тенденции времени, что обусловило живой интерес публики к первому роману писателя «Голем» (1915 г.) при том, что в литературной критике его творчество далеко не сразу было отрефлектировано как полноценный объект исследования.
Неразрешимость внутренних противоречий культуры начала века, связанных с проблемой личности, утратившей ценностные ориентиры и внутреннюю опору, приводит к актуализации на новом витке и в новом виде такой исторически сложившейся формы, как «роман становление».» К которому и относится «Голем» Майринка.
Автор благодаря  системе образов реализует целую модель мира, в своей основе имеющую главную черту, которую условно можно определить как одухотворённость . Относительно нее располагаются противостоящие друг другу сферы. Именно приближённость к этому центру и определяет в «Големе» место персонажа в системе образов и выделение в этой системе области низменного и возвышенного. Что раскрывает перед читателем все стороны бытия. 
В своих эскизах, я также старалась визуально подчеркнуть это внутреннее противостояние, разделив их на два блока по колориту и тону.
Для меня эта книга, помимо мистической истории, ещё и сборник городских пражских легенд, воплотить которые как художнику в жизнь мне было очень интересно. Также очень кинематографичным на мой взгляд является временной промежуток, затронутый в романе - середина19 - начало 20 века. И в том числе основное место действия - пражское гетто — одно из самых древних в Европе. Евреи жили отдельно от христианского населения, поскольку власти стремились отстранить их от участия в политической жизни города,  это был своеобразный закрытый город. Затем, после революции 48-49х годов австрийской имерии  пражское гетто официально стало одним из кварталов праги с названием Иозефоф, тем не менее город оставался замкнутым миром со своей, скрытой от посторонних глаз жизнью. Но уже на рубеже XIX-го и XX-го столетий значительная часть квартала была уничтожена во время расчистки и перепланировки бывших еврейских трущоб. Показать настоящую жизнь гетто в кино - мне кажется это захватывающим.
 Также безумно увлекательно на мой взгляд изобразить многочисленные темные закоулки, загадочные тайные проходы, слепые окна, грязные дворы, старые нищие улочки, комнату без входа и выхода. Пьяницы, юродивые, равины, старьевщики,интеллигенция…Все люди как тени. Алчность, похоть, пороки, убийства, месть… все это есть в Големе.
Резюмируя, роман заинтересовал меня своей атмосферой сочетания кафкианской грусти, таинственных пражских улочек, философии самопознания, каббалистических знаков, смешения реальности и сна. Автор создает драматургическое напряжение, не покидающее до самой концовки. А благодаря высокому художественному языку читатель находится в постоянном страхе, обволакивающем его со всех сторон. Поразительно как Майринку до самого конца удается  сохранить замешательство читателя в отношении реальности происходящего. «Голем» - невероятно многогранное и захватывающее произведение и мне очень хотелось показать свое видение.
Анализ содержания и стиля литературного произведения, положенного в основу диплома.
· Густав Майринк (1868- 1932г.) – австрийский  писатель-экспрессионист, драматург, переводчик начала прошлого века. Относился к Пражской литературной школе. Родился в 1868 в Вене, был незаконнорожденным сыном государственного министра и актрисы. Поскольку его мать была актрисой и много путешествовала с театром, детство и юность Майринка прошли в постоянных разъездах. Он учился в гимназиях — поочередно в Мюнхене, Гамбурге и Праге. Майринк прожил в Праге двадцать лет и много раз изображал этот город в своих работах. Прага не только является фоном для произведений, но и героем в его романах.

· Существенной чертой жизни и творчества, во многом объясняющей столь пристальное внимание к наследию этого автора, является глубокий интерес Майринка к оккультному знанию, который сохранится до конца жизни. Начало же этого интереса, согласно автобиографическому рассказу «Лоцман», связано с событием, которое писателю пришлось пережить в молодости. А именно, с неудавшаяся попытка суицида и почти мистическим обретением книги оккультного содержания «Жизнь после смерти», которую некий доброжелатель подложил под дверь квартиры будущего писателя, и которая, собственно говоря, спасла его от самоубийства. С этих пор интерес к оккультизму и оккультно-магической стороне бытия составляет важную, если не наиважнейшую, сторону жизни Майринка. В течении жизни писатель поддерживал связи со многими оккультными обществами Европы, даже принадлежал к одному из них,  а также имел личные контакты с крупнейшими знатоками оккультизма, восточной мистики и каббалы. Примечательно, что в конце жизни Майринк принимает буддизм и полностью посвящает себя практике медитации. 
Оккультно-магическое восприятие действительности во многом предопределило характер литературного творчества Майринка. Его романы – это своего рода мистические откровения, выполненные в жанре литературного произведения. Более того, не лишена оснований точка зрения, согласно которой литература для него лишь способ фиксации неких особых состояний человеческой психики, т.е. ее значение сугубо функционально по отношению к собственно оккультной стороне жизни писателя. 

Центральной темой большинства крупных произведений Майринка, в том числе «Голема», является описание пути- пути восхождения человека к вершинам духовного совершенства, которое заканчивается в результате избавлением от иллюзий бренного мира и обретением своего подлинного «Я». В основе этих мистических творений, таким образом, лежит определенное представление о человеке и его положении в мире, во многом заимствованное из эзотерических традиций Запада. 
Надо сказать, что эти представления носили сложный и во многом неоднозначный характер. С одной стороны, человек в произведения Майринка предстает игрушкой в руках потусторонних, демонических сил, лишенный своего «Я» и собственной воли. Это состояние безвластия человека над своей судьбой писатель в одном из своих произведений передает метафорой запечатанного конверта, пересылаемого «по почте» жизни от рождения до самой смерти.

 « Кто мы такие – мы, люди, - нам не известно. Мы всегда осознаем и воспринимаем самих себя в некой внешней «обертке», которую видим в зеркале и которую нам вздумалось назвать своей особой. И нас ничуть не смущает то, что мы видим и знаем только надписанный конверт: отправитель – это наши родители, место назначения – могила; человек есть не что иное, как почтовая посылка, отправленная из неведомого прошлого в столь же неведомое будущее, изменяются только отметки почтового ведомства: то посылка объявляется « ценной», то, наоборот, самой что ни на есть «обычной», - это зависит лишь от нашего собственного тщеславия.»
Но с другой стороны, человек у Майринка – носитель потаённого духовного «Я», бессмертной личности. Только у большинства людей это высшее «Я», составляющее самое ядро человеческого духа, пребывает в непробужденном состоянии, что и превращает их в «големов», исполняющих чужую волю. Раскрытию этого низшего – големического – состояния человеческого существа посвящён роман «Голем». 

Сюжет погружает нас в Прагу, начала века. Повествование ведётся от первого лица. Герой не то спит, не то бодрствует. Вдруг он оказывается в угрюмом дворе пражского гетто, видит своих соседей – коварного старьевщика Вассертрума и малолетнюю проститутку Розину. Мир гетто- демонический мир, погрязший в пороке, любовных интригах, кровной мести, убийствах и прочем, а люди живущие в нем как тени, представляют собой лишь пустые скорлупки, они словно бумажные обрывки, ведомые ветром. Он возвращается к себе в комнату, куда вскоре врывается бледная как смерть молодая женщина Ангелина, крича «Мастер Пернат, ради Христа, спрячьте меня!» Перед героем вновь всплывает пятно лунного света в изножии его кровати. Атанасиус Пернат — отчего ему знакомо это имя? Когда-то давным-давно он перепутал свою шляпу с чужой, а на её белой шёлковой подкладке золотыми буквами было написано имя владельца — «Атанасиус Пернат». 

И вот к нему -  Пернату- бедному реставратору и резчику камей из пражского еврейского гетто, как-то приходит клиент с просьбой отреставрировать мистическую книгу Ibbur. Листая книгу, перед героем открываются забытые тайны мироздания, но когда он отрывается от чтения, Пернат понимает что таинственный незнакомец исчез. Пернат пытается — и не может — вспомнить его облик. Только представив себя на его месте, Пернат чувствует, что становится похожим на него. Так кем же был этот безликий заказчик? Этим вопросом Атанасиус задается за пуншем с друзьями. Услышав таинственную историю, случившуюся с Пернатом, они узнают во внешности незнакомца самого Голема – глинянного монстра. Когда-то давным-давно один раввин по канонам каббалы изготовил из глины искусственного человека, Голема, чтобы тот помогал ему в качестве служки. Голем влачил жалкое полуосознанное существование и оживал, только когда раввин вкладывал ему в рот записку с магическими знаками. Однажды, когда он забыл вынуть её, Голем впал в бешенство и начал крушить все вокруг. Раввин бросился к нему и вынул бумажку со знаками. Тогда истукан замертво рухнул на землю. Ходят слухи, что Голем появляется в городе каждые 33 года…

Однако, друзья сомневаются в правдивости рассказанного, склоняясь к тому, что все это приснилось Пернату. Сложно доверять человеку, который ничего не помнит о своем прошлом и возможно даже провел какое-то время в сумасшедшем доме..

Сюжет становится более запутанным, когда фантом Голема начинает все чаще появляться в жизни героя. Пернат все больше начинает чувствовать таинственную связь между собой и глиняным существом, что очень пугает его. Однажды, в соседнем ателье, он находит тайный ход, который приводит его в комнату без входа и выхода, комнату, в которой по легенде обитает Голем. Там ему предстоит «встретиться с самим собой», а ведь далеко не каждый может выдержать такую встречу..(а по иудейским традициям встреча с собственным двойником является доказательством обретения человеком пророческого дара).
Однако не все жители гетто так безобразны - по соседству с Пернатом живёт Шмая Гиллель, архивариус в еврейской ратуше, с дочерью-красавицей Мириам. Мириам чиста душой и живёт в предвкушении чуда, которое преобразит жизнь. Гиллель во многом помогает Пернату  справиться со своими видениями и также раскрывает их тайный смысл. 

Героя постоянно посещают мысли, о том, что «люди в этом мире, подобно Голему должны мгновенно лишиться души, стоит только потушить в их мозгу какое-нибудь незначительное стремление, второстепенное желание, может быть,  бессмысленную привычку». Мучает ужас перед непостижимым, перед нечто, что не имеет формы  и превышает границы нашей мысли. И вот наконец это нечто принимает форму странного существа в сером, это уже большее, чем двойник Перната: оно воплощает в себе всех предков Перната, множество его астральных сущностей, протягивающих ему зерна судьбы. Пернат, ударяя рукой по протянутой ладони призрака, рассыпает их на пол. 

В ходе сложных интриг Пернат попадает в тюрьму по ложному обвинению старьевщика Вассертрума. В тюрьме он встречает сомнамбулу –Ляпондера, которому также являлись призраки с зернами, однако он взял их, там герой узнает, что отказавшийся от зерен- следует дорогой жизни, принявший -дорогой смерти, Пернат же идет по своему третьему пути . Изолированность героя от внешнего мира и его полная сосредоточенность на внутреннем становится необходимым условием для последней встречи с самим собой.           

 Выйдя из тюрьмы, Пернат бросается искать Шмаю Гиллеля и его дочь и видит, что квартал уничтожен, идёт реконструкция этого района города. Он снимает квартиру в единственном нетронутом реконструкцией доме— в том самом, где, по преданию, иногда видели Голема. На Хануку, когда Пернат сидит у зажжённой ёлки, ему является его двойник в белом облаченье.  В доме начинается пожар. Пернат спускается вниз по верёвке, ему видятся в одном из окон Гиллель и Мириам, он радостно окликает их... и срывается с верёвки, вниз.

Вдруг герой приходит в себя: он лежит на кровати, а Пернат — вовсе не его имя, оно написано на белой шёлковой подкладке шляпы, которую он накануне перепутал со своей в соборе в Градчанах. После долгих поисков, герой узнает, что еврейский квартал был разрушен примерно 33 года назад, но некоторые говорят, что Пернат  может и  теперь  еще жив. Герой находит его дома, старый слуга берет шляпу, а перед героем в пролёте ворот появляется дом с необыкновенной красоты садом, на ступеньках Атанасиус Пернат и Мириам. Мириам так же хороша и молода, как во сне героя, а лицо Перната кажется герою собственным отражением в зеркале. Слуга возвращается и отдаёт герою его шляпу, вежливо намекая на то, что ему еще только предстоит пройти тот путь духовного пробуждения, который он увидел в своем сне.
Таким образом, можно говорить даже не о двойственной, но о тройственной структуре человеческого существа, где низшим началом выступает телесное («големическое») начало, средним – душа, а высшим – трансцендентное «Я», пробуждение которого составляет подлинную цель человеческой жизни. Именно с точки зрения этой сверхзадачи писатель оценивает явления окружающей действительности, большую часть которых он относит к заблуждениям и иллюзиям, сбивающим с Пути. 
Самобытный стиль писателя, балансирующий на стыке художественных традиций (сатира, готика, фантастика, эзотерика), создает известную сложность в определении его творческого метода. Как писатель, Майринк формируется в рамках двух традиций: австрийского модерна и мистицизма пражской школы. После выхода романов («Голем» 1915 г., «Зеленый лик» 1916 г., «Вальпургиева ночь» 1917 г., «Белый доминиканец» 1921 г., «Ангел Западного окна» 1927 г.), на первый план выходит эзотерический символизм. Во всех романах прослеживается наличие общего, объединяющего «стержня» – идеи духовного становления героя, что позволяет рассматривать творчество писателя в рамках традиции «романа становления». Автора волнует проблема личности. Размышления о возможности сохранения внутренней цельности на фоне стремительно разрушающегося внешнего мира он облекает в форму «романа становления», представляя в ней эклектичное соединение традиционных признаков жанра и модернистских «вольностей». В его варианте романа, в том числе «Голем», на внешнем (сюжетном) уровне сохраняются все основные компоненты традиционной структуры: путь героя зачастую прослеживается с юных лет до зрелого возраста, формирование личности сопряжено с определенным ученичеством и предполагает фигуру наставника, одним из важнейших опытов взросления становится любовь, а завершение пути связано с обретением некой истины. Композиция обнаруживает фантастический, экспрессионистский элементы, а также устойчивую для поэтики автора символику, что соответствует общей эстетике модернизма и отражает особенности творческой манеры писателя. Также, структурообразующим стержнем фантастики ХХ в., как отмечают исследователи (П. Черсовски, Ю. В. Каминская), по-прежнему остается «дуализм естественного и сверхъестественного уровней действительности» восходящий к принципу романтического двоемирия. 
Примечательно, что автор намеренно сводит несводимые, согласно обыденному восприятию, культурные плоскости – Запад и Восток, Север и Юг, чтобы показать, что различные культурные проявления на самом деле восходят к единому первоначалу, некой «первопричине». Из культурного «многоголосия», в котором слышны отзвуки как традиционного австрийского мультикультурализма, так и фантастической модели, автор пытается вывести «общий знаменатель». Этой «первопричиной», центральной осью художественного мира Майринка, вокруг которой из хаоса выстраивается порядок, оказывается человек в его восхождении от бренного – к вечному, истинному. Используя материал разных культур, автор пытается вывести универсальную формулу самосовершенствования человека, учитывающую мученичество в христианстве, приобщение к скрытому знанию в еврейской мистике, практики освобождения духа в буддизме и даосизме. 
Идея поиска себя как устремленность к абсолютной истине становится центральной для всех пяти романов писателя, позволяя, тем самым, рассматривать их в свете традиции «романа становления». 
Режиссерская трактовка темы

Основной сюжет разворачивается в Праге, ближе к концу 19в, начало и конец произведения происходят в начале 20вв.
Я условно разделила книгу на 9 этапов:
1.     Пролог                                  Сон, высохшее русло.Легенда о Будде Готама
                                                      бездна
2.    Экспозиция                           Реальность – комната в гостинице
                                                 Сон - Двор Героя
                                                 знакомство со всеми персонажами
3.    Завязка                                  Мансарда Героя, 

                            незнакомец приносит книгу Ibbur
  вестник откровения
4.    I поворотное событие          Комната Голема

  встреча с самим собой

  обретение пророческого дара

5.   II поворотное событие          Призраки с зернами судьбы
  выбор духовного пути как самоцели

6.   Отчаянаая пауза                    Тюрьма
  изоляция

  сковать тело, освободить дух

7.   Кульминация                         Пожар 

                                                    Пробуждение

8.   Развязка                                  Река реальность.Сад Мириам и Перната

  целостность, единство духа
9.   Финальное событие              Шляпа

  увиденный рассказчиком сон знаменует

  его собственное пробуждение

  начало пути к гармонии            
Согласно одной из гипотез, «голем» происходит от слова гелем (ивр. גלם), означающего «необработанный, сырой материал» либо просто глина,  Атанасиус Пернант и есть это самое сырьё, не человек ещё, а только бесформенная мягкая фигурка на пути к становлению и очеловечиванию.
·           Архитектура сюжета пропитана духом каббалистического учения, в котором все внутреннее, духовное считается позитивным и ценным, а все внешнее - демоническим и негативным.
 У каббалистов есть специальное название для внешнего мира - "Клиппот, скорлупа". Изображение демонического мира как "скорлупы", и ангелического, духовного мира как "зерна" является одной из излюбленных метафор адептов Каббалы. Поэтому я решила темную часть как скорлупу из которой пытается выбраться герой – мир гетто давит и окружает героя, что подчеркнуто композционно. А разрушение этого мира в верхней светлой части знаменует его освобождение от этой скорлупы на пути к духовному пробуждению. 

Я хочу, чтобы каждая сцена в фильме была как картина, которую хочется разглядывать. Чтобы жизнь еврейского квартала кишила мелочами и была реальнее реальности, но тем не менее настолько странна, что отсылало бы нас  к ощущению того, что все это сон.
Развитие и ритм фильма я вижу не обычным от медленного к быстрому, а наоборот. Чтобы, чем дальше продвигается герой, тем замедленнее и туманнее становилось все вокруг. Чтобы зритель был уверен что он смотрит фильм о жизни в еврейском квартале, но постепенно начинал увязать в ней, погружается в транс сна. Медленно, вплоть до самой кульминации, где его ошарашили бы и сказали, что всего этого на самом деле не было. Мне кажется, такой ход должен удержать зрителя в постоянном напряжении.

Также мне хочется поиграть со звуковой составляющей фильма. Я думаю, что я точно хотела бы дополнить фильм еврейскими музыкальными мотивами и отстраненной, также погружающей в забвение музыкой в стиле эмбиент, который часто характеризуют атмосферным, обволакивающим фоновым звучанием. И также поработать над заглушением речи героев и нарочито подчеркнуто громкими звуками окружающего мира. Ведь во сне именно так и происходит.  
По операторской части, я вижу фильм с использованием ручной камеры, ракурсов, панорам и вытянутых кадров. Хочется добавить экспрессивных кадров, перевертышей, как в моей экспликации, в моменты, когда герой чувствует себя Големом. Я не стала делать так сами эскизы, чтобы наболее точно и понятно разработать их с точки зрения художника –постановщика. Также я хотела бы, чтобы во сне камера была субъективной, словно глазами того, кто смотрит на разворачивающееся действие, а не участвует в нем. И наоборот в сценах реальности.

Пластическая трактовка темы
Для того, чтобы решить пластическую трактовку темы, были проделаны следующие этапы работ:
· Выписки
Мною были сделаны выписки по всему произведению. В задачу входило собрать как можно больше информации в тексте по основным героям и местам действий. Были выписаны все локации и составлен план. Разделены все интерьеры и экстерьеры и найдены описания по каждым объектам произведения.

· Сбор материала

Следующий этап работы заключался в наиболее полном сборе материала по выбранной теме. Основное действие романа разворачивается в Праге конца XIXв, а именно в еврейском квартале. Соответственно, я собирала изобразительный материал по экстерьерам и интерьерам. В этом мне помогли фотографии из личных архивов, книги по еврейской культуре и быту.  Обширный изобразительный материал мне удалось собрать во время посещения Праги. Также фотографии и материалы из сети Интернета. 
· Поиск образов персонажей
Далее, на основе выписок по произведению, я разрабатывала персонажей. Густав Майринк очень подробно описал характерные особенности героев и их психологические портреты. Но тем, не менее, я решила отказаться от изображения большого количества персонажей в эскизах, что помогло создать мне более отчужденную атмосферу. А также добиться эффекта состояния сна и отстраненности алхимической формулы. Кроме того, я старалась избегать изображение лица главного героя как в экспликации, так и в эскизах, чтобы больше запутать зрителя в реальности, сне и в том, кто же является Големом.
· Экспликация и поиск общего цветового решения фильма
Работа над экспликацией помогла глубже понять цветовое и ритмическое состояние произведения, во время работы над ней выявилась основная палитра чистовых эскизов к фильму.
Как вы можете увидеть, в своих эскизах я уделила большое внимание работе со светом и тенью, построению светотеневой композиции. Герой стремиться к свету из тьмы, и чем дальше он продвигается тем больше появляется света и пространства.
Для того чтобы развить тему двух начал, я разграничила  эскизы по тону, колориту  и  треугольникам, в которых они находятся. Первый имеет теплую, светлую гамму и соотносится со светлой стороной, второй –холодный и мрачный– с темной. Соответственно распределены и события романа : в темном треугольнике я нарисовала эскизы, олицетворяющие демонический мир гетто, скорлупу, в которой находится главный герой. Неслучайно имя героя Атанасиус Пернат – это образ птицы. Поэтому визуально я дополнила мастерскую героя птицами в клетках, а сам рисунок света заключает и самого героя в клетку. А фиолетовато-серая гамма помогла мне создать ощущение таинственности,того, что дома населены призраками.
В светлом треугольнике преобладают теплые оттенки, и многочисленные образы очищающего огня, что делает Перната уже не просто птицей, а Фениксом, возродившемся из собственного пепла. Здесь я хотела показать, как на пути к пробуждению героя начинает рушиться скорлупа еврейского квартала. Зарождается новый мир, что подчеркивают образы зацветающего сухого дерева в эскизе с тюрьмой, повсеместные трещины. 
Однако, несмотря на четкое разграничение на два треугольника, в середине звезды, на стыке тени и света находится центральный эскиз «Комната Голема», где герой встречает самого себя, свою темную сторону.

· Поиск композиционного решения и техники исполнения
Произведение «Голем» - это прежде всего роман о поиске утраченной цельности личности. Поэтому ключевой символ моего проекта, на который я ориентировалась -  это звезда Давида. Каждый эскиз моего диплома имеет специфическую форму, а сложив их все вместе получается гексагрaмма.  Так как, по моему мнению, она наиболее точно отражает смысл романа. А именно – гармоничное соединение и сочетание двух начал: света и тени, добра и зла, небесного начала  и земного. Как вы можете увидеть, в своих эскизах я уделила большое внимание работе со светом и тенью, построению светотеневой композиции. Герой стремиться к свету из тьмы, и чем дальше он продвигается тем больше появляется света и пространства.

В работе было выбраны сцены, которые показались наиболее важными для раскрытия авторской трактовки произведения.
Чтобы подчеркнуть драматургию произведения, я погрузила героя в тесные, узкие, давящие пространства, границы которых по мере его «пробуждения» переходя в светлую часть,  постепенно расширяются. Также по насыщенности реквизитом, чем выше, тем легче и разобщенней становятся эскизы.
- Нижний треугольник – высохшее русло реки, сон героя. Символизирует бездну.

- Выше располагаются : эскиз подземных тайных ходов гетто, ведущих к комнате Голема, и два противоположных эскиза – «Лавка старьевщика Вассертрума» и « Комната раввина Гиллеля». 
Поскольку это два противопоставленных персонажа -  старьёвщик символизирует порок, алчность, зло, а раввин – добрый и мудрый наставник героя, я старалась визуально подчеркнуть контраст этих двух пространств. Лавка старьевщика переполнена старым, никому ненужным хламом, где он, как паук на своей паутине, плетет коварные планы, у него есть ручные обезьяны – символ двуликости, злобы, греха. Эти же обезьяны в эскизе с тайными ходами играют с головой марионетки, напоминающею Голема. Пространство раввина напротив минималистично и просто, там есть только самые нужные вещи, а сам раввин зажигает над героем свечу, которая будет освещать его путь. Тогда как старьевщик бредет с тушителем свечь.
- Следующий блок эскизов – «Двор Героя», «Ателье», «Мастерская Героя».

«Двор»  погружает нас в мир гетто, это одно из основных мест действия. Вдалеке виднеется лавка старьевщика, на первом плане дерутся близнецы Яромир и Лойза, подчеркивая тему дуализма. Это злачное место, скорлупа из которой герою предстоит выбраться.
«Ателье» - соседнее помещение от героя. Именно там находится начало тайного хода, ведущего к «Комнате Голема». По атмосфере я хотела наполнить этот эскиз увядшей роскошью. Люди здесь появляются только для тайных любовных свиданий. Это полузаброшенное место, со множеством пустых картин, одна из которых открывает ход. 

«Мастерская Героя» - мансардное помещение, после встречи таинственного незнакомца принесшего на реставрацию книгу, герой понимает, что он не может вспомнить его облик и судорожно начинает повторять его движение, и в какой-то момент уже и чувствует себя им, Големом. Я решила решить эту сцену через глину. Пернат пытается вылепить образ незнакомца, и делает бюсты с себя. Также из-за говорящего имени героя, я дополнила мастерскую птицами – о чем упоминала ранее. 

- Центральная декорация «Комнаты Голема»  расписана фресками с изображениями создания мира. Что отсылает нас к истории создания Адама из глины, проводя параллель с Големом, также созданном из глины только без души. Не случайно именно здесь происходи наиважнейшая сцена встречи героем самого себя – своего двойника Голема. Такое художественное решение также поддерживает литературную особенность Майринка к мультикультурности. В своем произведение он смешивает множество различных религий, так и я решила добавить фрески, не смотря на то, что в иудаизме их не используют. 
- Слева и справа расположены эскизы «Дом у последнего фонаря» и « Карлов мост».  Туманные моменты перехода героя от одной ипостаси к другой, пространство здесь начинает расширятся. 
Левый эскиз - видение дома, из конца книги, где на самом деле живет Пернат, жизнь которого проживает герой. 
Правый – отсылает нас к сцене с зернами судьбы, я перенесла ее на карлов мост, так как мост- символизирует переход от одного к другому, а мрачные каменные скульптуры здесь напоминают множество каменных Големов, астральных личностей героя. Они протягивают ему зерна судьбы. К состоянию Духовного Посвящения, согласно Майринку, ведут два пути: путь жизни и смерти . Выбор связан с символическим приятием зерен рока. Если человек принимает зерна, он идет путем смерти, болезненным и трагическим, путем избывания рока в себе через жертву. Отказ от зерен рока означает путь жизни и принадлежность к "Союзу Питомцев Утреннего Рассвета". Пернат же идет по своему третьему пути, выбивая зерна из рук призраков. 
- Верхнюю теплую часть эскизов открывает «Тюрьма». Изолированность героя от внешнего мира и его полная сосредоточенность на внутреннем становится необходимым условием для последней встречи с самим собой - сковать тело, освободить дух.  Что художественно подчеркивает ракурс сверху, создающий ощущение полета и раскрывающий перед нами старую черепичную крышу тюрьмы. Она напоминает потрескавшеюся землю, в центре которой зацветает сухое дерево. Старый мир, оковы героя начинают рушится. 
- «Разрушенный еврейский кватал» продолжает тему разрушения старого мира. Чтобы драматургически усилить сцену, я дополнила ее огромной рушащейся бездной, открывающей тайные подземные ходы, на фоне которой пасутся ягнята и овцы – символ чистоты и невинности. 
- Эскизы «Пожар» и « Повешенный» -кульминационные эскизы. Не случайно именно в Хануку, на столе присутсвует ханукия и праздничное угощение

 ( Ханука - «также праздник огней» происходит в честь освящения,обновления жертвенника, которое произошло сразу после освобождения Храма от врагов и его очищения от идолов) герой последний раз видит своего двойника, но уже в белом одеянии, и освобождается от него - в пожаре сгорает мансарда героя, а сам он, пытаясь выбраться должен сгореть в очищающем огне, повиснув как повещенный из карт таро между землей и небом, но, в этот момент, герой просыпается. В эскизах превалируют образы очищающего огня.
- Последний эскиз в верхнем треугольнике - «Река». Оказывается, что все, что происходило было не что иное как сон, а все потому, что герой перепутал свою шляпу с чужой. Пытаясь разыскать дом  владельца Атанасиуса Перната герою предстоит переплыть реку, которая теперь наполнила свои берега, в то время как на темном треугольнике и в самом начале романа - это было иссушенное каменное ущелье. Бездна закрылась. Связь верхнего и нижнего эскизов также подчеркнута композиционно. 
Работа выполнена в технике масляной живописи на холсте, так как это дает возможность усилить драматургию и передать психологическую атмосферу произведения. Также такая техника помогла мне создать большое разнообразие фактур, характерных для еврейского квартала, а также подчеркивающих то, что все происходящее нереально и разворачивается во сне. 
Производственная реализация дипломного проекта

«Голем» может стать прекрасной литературной основой для кинематографического сценария. На 2019 г. Существует несколько экранизаций с одноименным названием, однако все они скорее ориентируются на легенду о Големе, чем на роман Майринка.
В ходе подготовительного периода осуществляется все необходимое для съемок:

- творческая подготовка от написания сценария до изготовления реквизита;

- финансовая подготовка, включающая составление сметы производства фильма и изыскание средств на его производство;

- административная подготовка, включающая организацию оплаты сотрудников, заказ операторской техники и получение разрешений на натурные съемки;

- фактическая подготовка, включающая выбор натуры, строительство декораций, пошив костюмов и подбор реквизита.
Для реализации этого проекта нужно располагать большим бюджетом. Часть съемок будет производиться на натуре, в Праге. 

Эскизы «Тюрьма», «Двор гетто», «Река»  будут производиться на натуре с постройкой декораций.
Для некоторых декораций будут отобраны подходящие места, другие будут выстроены в павильонах.

«Двор гетто» - основная достройка на натуре, где осуществляется съемка большинства экстерьерных сцен. Мною сделана планировка, полная технологическая разработка декорации. (см. Производственные материалы)

«Мансарда главного героя» - основная декорация для постройки в павильоне, где осуществляется съемка большинства интерьерных сцен. К ней также сделана планировка, 3d модель, полная технологическая разработка. (см. Производственные материалы)

Штат: 
Для реализации проекта художнику-постановщику кино потребуются:

- ассистенты

- костюмеры

- реквизиторская группа

- водители
- рабочие
- бутафоры

- транспорт

- различные специалисты: художники-гримеры, координатор спецэффектов и др.
Сроки подготовки: 
Рекомендованный подготовительный период к данному кинофильму не менее 10 месяцев.

Предполагается, что часть мебели и реквизита может быть арендована в театрах и на киностудиях, а также в личных коллекциях
Презентация на английском языке
  Good afternoon, Ladies and Gentlemen, my name is Anna Ivonina. I study Production Design at St. Petersburg State University. I am here today to present my graduation project, consisting of 15 scenic sketches, based on the novel of an Austrian expressionist writer Gustav Meyrink "Golem".
  The novel is focused on the life of Athanasius Pernath –a restorer living in the Jewish quarter of Prague in late 19th century. But his story, which took place 30 years ago, is experienced in a dream by an anonymous narrator who once confused his hat with the hat of the very same Pernath.  
  The novel interested me with its atmosphere combining mysterious Prague streets and the philosophy of self-knowledge, Cabalistic signs and mixing reality and dream. The author creates a dramatic tension that stays with the reader until the end. And thanks to his highly artistic language the reader remains in constant fear, which envelops him completely. 
 The work "Golem" is primarily a novel about the search for lost integrity of an individual. Therefore, the key symbol of my project, that I was relating to - is the Magen David. Each sketch of my work has a specific shape, while adding them all together forms a hexagram, because, in my opinion, it reflects the meaning of the novel, which is a harmonious connection and combination of two beginnings: light and shadow, good and evil, heaven and earth. As you can see in my sketches, I paid a lot of attention working with light and shadow and creating black and white composition. The hero aspire to the light from the darkness, and the further he advances, the more there is light and space. 
 In order to develop the theme of the two beginnings, I tried to distinguish the sketches by tone, color and triangles in which they are located. The first has a warm, light coloration which correlates with the light side, the second one –cold and somber– which correlates with the dark side. The events of the novel are distributed accordingly; in a dark triangle I drew sketches that embody the demonic world of the ghetto, the shell in which the main character is located. It is not by chance that the name of the hero Athanasius Pernat is the symbol of a bird. Therefore, visually, I added in the hero's garret a lot of birds in cages, and the drawing of light, in its turn, encloses the hero in a cage. To recreate the Jewish quarter realistically, I focused on the paintings of Jewish and Czech artists of the 19th century, such as Isidor Kaufman Adolf Kohn, Jan Minarik. And the violet-gray gamma helped me to create a sense of mystery and haunted houses. The bright triangle is dominated by warm colors, and numerous images of purifying fire, which makes Pernate not only a bird but a Phoenix reborn from its own ashes. Here I wanted to show how the shell of the Jewish quarter begins to crumble on the way towards the awakening of the hero. A brand new world is born, which is emphasized in the sketch of the prison by the images of the blossoming dry tree and widening cracks, and to increase tension of the scene with the destruction of Jewish quarter, I added a huge crumbling abyss opening a secret underground world, against which the grazing lambs and the sheep appear – as a symbol of purity and innocence. 
 Also, to emphasize the drama of the novel, I plunged the hero into a close, narrow, pressing space, which boundaries are moving to the light part and gradually expanding in the process of the hero’s "awakening". However, despite the precise distinction between the two triangles in the center of the star, at the junction of shadow and light a Central sketch is located, where the hero meets himself, his dark side. The decoration is painted with frescoes depicting the creation of the world, which again refers us to the fact that harmony with yourself and the world is an integral one. Sketches are created are oil painting on canvas. This method allowed me to create a wide variety of textures that are characteristic for the Jewish quarter, as well as emphasize that everything that happening is not real and occurs within a dream.
  In conclusion, I would like to believe that my representation clearly and truly reflects the inner meaning of the novel and my initial concept, and everybody perceives that harmony is a synthesis. Thank you for attention. Now, I would be very interested to hear your comments or questions.
Заключение
·         Таким образом Майринк зашифровал в романе идею о пути - пути восхождения человека к вершинам духовного совершенства. 
· Мне было очень интересно погрузиться в мир Майринка и найти в нем что-то свое. Надеюсь, что когда-нибудь это произведение будет экранизировано в соответствие с моим замыслом.  
Мне хотелось бы верить, что моя подача ясно и четко отражает внутренний смысл произведения и мою концепцию и вы прочувствуете, что гармония – это синтез. Спасибо за внимание.
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